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Name of the proclamation
i The Somali National Regi

iyo Xafiiska Dadweynaha iyo horumarinta ee
Dawiadda Deegaanka Qawmiyadda Soomaalida.

fyadooe ay lagama maarmaan tahay
horumarinta arimaha dhaqaalaha iyo kuwa
Bulshada ee Dawladda Deegaanka Qowmiyadda
Soomaalida.

Iyadoo ay lama huraan tahay isku dheelitarka
{taranka dadka iyo horumarinta heerka nolosha ee
{dadweynaha.

Tyadoo loo baahan yahay dejinta barnaamijka
Qorshaha Qoyska iyo

Hirgelintiisaba,taas 00 u baahan ka qayb
aadashada hay'addo badan oo dawli ah iye kuwo
an dawli ahaynba. Ayaa iyada op laga amba
aadaye qodobka 49 ece Dastuurka Deegaanka
awmiyadda Soomaalida.waxaa la soo saaray

Ciwaan gaaban
waxaa lagu magacaabi
oonaa"”Bayaanka Asaasida Golaha iyo Xafiiska
adweynaha  iyo  horumarinta  Dawladda
anka Qawmiyadda Soomaalida ee bayaan

yaanka dhexdiisa haddii ereygu weedha uu ku
jiro aanay macne kale u yeelin:-
1. "Dawladda”:- Waxaa loola jeedaa Dawladda
Deeganka Qawmiyadda Soomaalida
D "Deegaan"':- waxaa loola jeedaa dhulka
Dawladda Deeganka Qawmiyadda Soomaalida.
B Guddiga fulinta:- waxaa loola jeedaa xubnaha
guddiga fulinta ee Dawladda Deeganka
Qawmiyadda Soomaalida.
4. “Golaha dadweynaha iyo horumarinta” - waxaa
loola jeedaa xubnaha Guddiyada dusha ka
maamulaya xafiisyada dadweynaha iyo
horumarinta o0 gaab dhismoodkooda lagu
aasaasay bayaankan
¥. "Dadweyne":-  waxaa loola jeedaa aragtida
ama fikrada dhagan dhagaale iyo xidhiidhka
ka dhexeeya dhalmada ,dhimashada iye
guurguurka,
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Soomaalida® ... . ... ....bog. 8. . A5 B oyEePoy e xS a%..6. ) Office Establishment Proclamation "
Bavaanka Trisi. 3/1991 . R :
APE ®TC [/180E o/ Proclamation No. 3 1991
Magscs Bayaanka:- Bavaanka Asaasi 1 s .
. e Srqekn, Sl The Somali National Regional State

population council and effice establishment
proclamation No. 3 /1991
A proclamation to provide for the
establishment of the council and office
population of the Somali National Regional
state.
Where as, it is deemed necessary to develop
the economic and social affairs of the Somali
National Regional State.
Where as, it is essential to harmonize the
rate of population growth with the living
standard of people.
Whereas, it is needed to prepare and
implement the collaboration of a number of
Governmental and non-governmental
agencies for the family planning.
Now, there fore in accordance with article
49(3) of the Regional Constitution, it is here
by proclaimed as follows:-
Article 1
Short title
Ihis proclamation may be cited as “The Somal
\ational Regicnal State population council ant
sopulation office establishment proclamation
No. 371991
Article 2
DEFINITION
Unless contrary provided, in this
proclamation:-
1) “State” means the Somali National
Regional State.
“Region” means the Somali National
Regional State land.
“Executive committee” means members of
the executive committee of SNRS
“Population Council” means members of
the committee for the supervision of all
population offices formed under this
proclamation.
“Population” means the concept that
concerns the interrelationship between
socio Economic phenomena and fertility,

1)

4

5)

mortality and migration
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6. “Hay'adda” :- waxaa loola jeedaa Golayaasha)
iyo xafiisyada Dadweynaha iyo horumarinta .

7. "Xafiis" waxaa loola jeedaa xafiiska
dadweynaha iye horumarinta ee Dawladda
Deeganka Qawmiyadda Soomaalida.

od. Jaad Asaasida xafiiska.
1. Xafiiska Dadweynaha iyo horumarinta ce
Dawladda Decganka Qawmiyadda Soomaalida

waxaa isaga oo Madax bannaan 00 jirtaan
sharci ah leh lagn aasaasay bayaankan.

2. Xafiisku wuxu hoos imaanayaa golaha
Dadweynaha & horumarinta & Guddiga
fulinta

Qod 4aad. Ujeedooyinka Xafiiska

Xafiisku wuxuu leeyahay ujeedooyinka mihiimka ah ee hoos
kn goran:-

In la dabooloe waxna laga qabto fardqa u dhexeeya
korodhka badan ee dalka ee dadka iyo wax soo
saarka hooseeya ee dhagaalaha taasoo qorshe
habsbaysan lagu yaraynayo taranka dadka laguna
dedejinayo sare u gaadida horumarka dhaqaale ee
bulshada, iyadoo la samaynayo mashaariicada
horumarinta midaysan ama isku dhafka ah.

In hoos {oo dhigo ama la yareeyo reer miyiga ku soo
guuraya(Qul-Qulaya) Magaalooyinka

In la dhawro ama la ilaaliyo horena loo mariyo
deegaanka lana gaado tallaabooyinka ugu haboon
ee lagu badbandinayo.

In la hubiyo isku dhieclitirka Deegaanka iyo dadka
iyadoe la soo ururinayo macluumad ku saabsan
arrintan cilmi baadhisna lagu samanaayo .

bulshada ee haweenka.
In hore loo mariyo xaaladda dhagan dhaqaale ee
dhalinyarada, Caruorts fyo dadka da’da ah

Ood. 5 Qaab-dhismeedka hay'adda

Bayasnkan waxaa lagu dhisay Golayayaasha,
xafiisyada, dadweynaha iyo horumarinta oo ka
oban:-

1. Golaha dadweynaha iyo horumarinta ee
Dawladda Deeganka Qawmiyadda Soomaalida.
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horumarinta

00d.6** _ Xubnaha Golaha dadweynaha &

arumarinia ee D.D.0.S.

luhu wanxuu yeelanayaa xubnaha sosocda:-
1. Ku-Xigeenka Madazweynaha D.D.Q.5.

uddoomiye

madaxa xafiiska dadweynaha & horumarinta

. madaxa xafiiska Caafimaadka

. Madaxa xafiiska wasbarashada

» Madaxa xafiiska warfaafinta

madaxa xafiiska Beeraha

. Madaxa xafiiska arrimaha hawecnka

. Madaxa xafiiska Qorsheynta &horumarinta

Xoghayn
xubin
xubin
xubin
xubin

Qod. 7% awooda &Ilmi;‘baadka Golaha
nahae D.D.0.S.

Golahu wuxuu hoos imaanayaa gudiga
Dawladda Deeganka  Qawmiyadda
wuxuuna yeelanayaa

waajibaadyaddan:-

fulint:
Soomaalida
awoodahan iyc

L. Go’aaminta ujecddooyinka bartilmaameedka laga

leeyahay  arrintan, isla  markaana waxay
hubinsyaan in la fuliyey hawlahaas iyagoo ka
duulaya xagiigda dhaqan dhaqaale ee ka jirta
deegaanka.
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2. Xafiiska dadweynaha iyo  horumarinta |
Dawladda Deeganka Qawmiyadda Soomaalida

3. Golaha gobolka ee dadweynaha iyo
horumarinta

4. Xafiiska gobolka ee dadweynaha [
iyohorumarinta 2

5. Guddiga degmada ee dadweynaha iyo [T
horumarinta iyoArrimaha la xidhiidha.

{6. Xafiiska Degmada ee dadweynaha iyo
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"Agency” means population councils and |
population offices
*Office” means the population office of the
Somali National Regional State.

Article 3

ESTABLISHMENT

An autonomous government institution with
a legal personality to be known as the
Somali N/R/S population office, is here by
established.

Office shall be accountable to the regional
popuiation council and the executive
committee of the Somali National Regional
State

Article 4
OBJECTIVES OF THE OFFICE

The office shall have the following main
objectives:-

1) To ciose the gap betwsen the high

population growth and low economic

productivity by planned reduction of population
growth and speeding the

Economic and Social development through

integrated development prograimmes.

2) To reduce the rate of rural
migration

33 To slrengthen the protection, development
and capacity of the environmeni by taking
necessary and appropriate measures.

4) To ensure the environment and population
rate by collection relaied dala =znd
undertaking researches.

5) To raise the Economic and social status of
womern.

&) To improve the social and economic status
of youth, children and the aged.

trban

Article 5
ORGAMIZATIONAL STRUCTURE
In this proclamation, ine following

population councils, offices and committees
are organized:

Somali N/R/S population council

Somali NIR/S population office

Zonal population council

Zeona! populaticn office

Woreda committee on population
related activities and
6) Woreda population office

and

Article 6
MEMBERS OF THE S/N/R/S
POPULATION COUNCIL

The council shall have the following members.
1) Vice chisf administrator of the SINRIS ————Chairman
2) The Head of regional population office Secretary & -Mamber

3) The head of regional bureau of Health-—-—rm---- Member
4) The head of regional bureau of Education --————Member
5) The head of the regional bureau of information —--Member
6) The head of regional bureau of Agricuiture ---—---Msmber
7) The Head of the office of women's affairg--——--—- Member
8) The Head of the regional bureau of planning and economy —Member

Article 7
7) POWERS AND DUTIES OF
THE REGIONAL POPULATION COUNCIL
The regional population council shall be
accountabie to the regional administration
council and shall have the powers and duties to:
1) Determine and ensure the implementation
of population related goals, objectives and
strategies based on the socio - economic

g ATIT@39° FLINMA

affairs found in the region.
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Qod. 1 0!

horumarinta ee Golaha

& :

la fulin ee la xidhiidha wax u qabashada iyo adeega
dadweynaha, isla markaana abaabulaan iskuna
geeyaan wixii dhaqaale ah ee laga helo gobolada iyo
degmooyinka, si ay u xoojiyaan adeegyadda ka jira
kuwa cusubna ay ka abuuraan meelaha aanay ka
irin.

]ln ay talo & tilmaan ka bixiyaan, habka iyo sida
ugu haboon ee 100 maslgalinayo barnaamijyada
qorshaha qoyska.

In ay xafiiska garanka ee dadweynaha (NOP) kala
tashadaan arrimaha maamulka iyo sharciga ee heer
deegaan, taas oo ka dhigaysa qorshaha goyska mid
si hufan oo hagar la’aani ku dheehan tahay u
hirgala waxna u taraya dadweynaha.

In ay warbixin xilliyeed nuxurna leh u gudbiyaan
golaha maamulka dawladda decgaanka
Qawmiyadda Scomaalida.

rzod.‘?"‘ Kulanada Goleyaasha :
1. Gole kasta wuxuu yeelanayaa shir caadi ah

saddexdii biliidba mar.Hase yeeshee, haddii loo
arko lagama maarmaan goluhu wuxu gaban karaa
shir aan caadi ahayn.

Shirka goluhu wuxuu gabsoomi karaa marka ay
kala badh in ka badan xubnahiisu ay goob joog
yihiin.
Go'aanka aglabiyadda badan

ayaa la

raacayashaddii codku isku mid nogdan, waxaa la {I'

raacayaa dhinaca guddoomiyuhu raaco.

Shirarka guddiga degmooyinka waxay u
gqabsoomayaan sida waafagsan xubnaha 1,23, ee
qodobkan.

.9+ Awoodda iyo Waajibaadka xafiiska dadweynaha ee
wiaddz aanka Qowmiyadda Soomaalida.

(Xafiiska dadweynaha

ee Dawladda Deegaanka
wmiyadda Soomalidu, wuxuu leeyahay awoodahan
waajibaadyadan:-

Wuxuu shaanayaa sidii xafiiska golaha dadweynaha
ee Dawladda Deegaanka Qowmiyada Souomaalida
Wuxuu abaabulaya hawlaha kale duwan ee
horumarineed ee degaanka dhexdiisa ay ka
wadaan hay'adaha dawliga ah ivo kuwa aan
dawliga ahayn.

dabagal iyo giimayn
qorsheyaasha dadweynaha ee
gobolada iyo degmooyinka.

ku
lagu

Wuxuu horumariyaa siyaasad goboleedka ku
cilmi-

wajahan cilmi-baarista,samaynta
baadhista dadweynaha iye horumarinta,
Wuxuu sameeyaa guddi farsamo ee

Dawladda Deegaanka Qowmiyadda Soomaalida.
Wuxuu warbixinta, talo iyo gargaar farsamo oo
lagama maarmaan ah u bandhigaa xafiiska
dadweynaha gobolka iyo degmada.

Wuxuu abaabulaa ama gabtaa dhacdooyinka
kala duwan ee bulshada Dawladda Deegaanka
Qowmiyadda Soomaalida.
Wuxuu abaabula taariikhda
dadweyaha iye horumarka.
Wuxuu dardargeliyaa ka qayb qaadashada
dadweynaha ee  hirgelinta, warbixinta,
waxbarashada iyo qorshayaasha isgaarsiinta.
Wuxuu sameeyaa heer gobol ahaan, habka sida
dhalashada,dhimashada guurka iyo dhoofka
IWM, si waafagsan awaamiirta iyo qaababka
ay dejiyeen golaha dadweynaha gobolku.

la xidhiidh

Xubnaha Golaha dadweynha &

Golahan wuxuu ka kooban yahay xubnaha soo

socoda:-
1. Guddoomlyaha maamulka gobolka Guddoomiye
2. Madaxa-xafliska dadweynaha lyo Hor.gobolka Xog/xubin

sameeya
sameeyo

lagama
maarmaan u ah hirgelinta siyaasadda dadweynaha
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4)

5)

6)

8)

10)
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2)

ey
Identify the unmet needs in the sphere of
population related activities and services
and mobilize zonal and woreda resources
to strengthen the existing services and
create a new ones where they don't exist.
Issue guidelines on ways and means of
getting financial support for the services o
family planing.

Consult with the national office of
population, in regard to legal anc
administrative measures to be taken at the
regional level to make the delivery of family
planing services more effectively anc
accessible to the people of the region.
Submit periodic and conceptual report tc
the regional administration council.

Article 8

MEETINGS OF THE COUNCILS
Every council shall have an ordinary
session once in three months. However, if it
found necessary, the council may conduct
an ordinary meeting.
The meeting of the council shall take place
when the majority members of the council

are found.

The decision of the majority vote shall be
taken. When there is an equal vote, the
vote of the chairman shall role the decision.
The meetings of the woreda committee
shall be conducted in accordance with sub,
articies 1,2, & 3 of this provisicn.

Article 9
POWERS AND DUTIES OF THE

SOMALI NATIONAL REGIONAL STATE

POPULATION OFFICE

The regional population coffice shall have
the powers and duties to:-

Service as the secretary of the regional
population council

Co - Ordinate activities of the various
governmental and non governmental
agencies under taking population and
development related activities in the region.

Monitor and evaluate population
programmes, which are under taken in the
zones and woredas.

Promote regionally focused policy related
researches, undertake researches on
population and development.

Establish technical committee necessary
for the implementation of the population
policy of the rigion

Provided the necessary information, advice
and technical assistance to zonal anc
woreda population office.

Organize and carry out various population
events in the SIN/R/S

Organize dates related to population and
development.

9y . Stimulate community participation through

effective information, education and
communication programmes.

Establish at regional level, a system of
registration of vital events: Such as birth,

death, marriage and migration . . .etc. In
accordance with directivas and formats

issued by the regional population council.

Articie 10
MEMBERS OF THE ZONAL
POPULATION COUNCIL

This council shall have the following members:

Chairman of the zonal administration Chairman

Head of the zonal population office Member & Secretary
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1.

1.

2.

Xafuiskani
waajibaadyada soo socoda:-

Golaha dadweynaha & horumarinta gobolka waxaa uu
hoos imaanaysa golaha dadweynaha ee Dawladda
Decganka Qawmiyadda Soomaalida waxaana
lyeclanayaa awoodaha & waajibaadka soo socoda:-

uu

In uu hubiyo (suge) habka diiwaan gelinta
dhacdooyinka ay ka mid yihiin  guurka,
dhalashada, dhimashada iyo qaxa Kkuwaas 0o
waafagsan hanaanka (format) iyo mabaadiida
uu golaha dadweynaha iyo horumarinta ee
Dawladda Deeganka Qawmiyadda Seomaalida
uu u dhigay.

In uu asaaso nidaam habaysin 00 ay
abaabulayaan dadweynaha iyo macluumaadka la
xidhiidha shaqo ld’aanta iyagoo waafajinaya
mabaadiida ivo tilmaamaha ay soo jeediyaan golaha
dadweynaha iyo horumarinta ee Dawladda
Deeganka Qawmiyadda Soomaalida.

Inuu warbixin xilliyeysan u soo gudbiyaan golaha In
uu abuuro xaalado si firfircoon u dhiirigelnaya ka
gayb qaadashada bulshada arimaha ku lug leh
dadweynaha iyo wax gabadka.
dadweynaha &  horumarinta
Decganka Qawmiyadda Soomaalida.
In uu qabto wixii xil kale ah ee uu golaha
dadweynaha & horumarinta Dawladda Deeganka
Quawmiyadda Soomaalida u xil saaro.

ee Dawladda

Qod. 127 Awoodda & Waajibaadka Xafiiska
dadweynaha & Horumarinta ee gobolka

wuxun  yeelanavaa  awoodaha  iyo

Wuxu Mataalayaa Xafiiska golaha dadeynaha iyo
horumarinta ee gobolka.

In uu xidhiidhiyo dabagalana dhamaan wixii ku
saabsan horumarinta dadweynaha iyo
waxqabadka ka socoda gobolka.

In uwu caawiyo una fududeeyo
macluumaadka  ku saabsan
dadweynaha iyo horumarinta.

In uu hubiyo tiro -koobka iyo adeegyada
dadweynaha loo gabto iyagoo raacaya habka uu
golaha dadweynaha iyo horumarintu uu sameeyey.
In uwu giimeeyo barnaamijyada iyo hawlaha
kale ee loo qbto dadweynaha gobolka.

In uu hubiyo in wakiiladda waaxyaha kala
duwan ee heer gobol iyo gudiga degmadu ay ku
socodaan sivaasada qarania ee dadweynaha
marka ay maamulayaan ama hirgelinayaan
barnaamijyada.

In uu asaaso guddi farsamo .

ururinta
warbixinta

. In uu siiyo warar, talo iyo kaalmo farsamo oo ku

. In

2.In un

saabsan  arrimaha  dadweynaha
dadweynaha ee degmada.

uu  diyrariyo qabtana
Isweydaarsiyo IWM.

guddiyadda

siminaaro, aqoon

. In vu bulshada dardar galiyo kuna dhiiriyo in ay si

waxtar leh upa gayb gqaataan barnaamijyada ku
sanbsan aqoonta iyo Isgaadhsiiinta.

.In wu gabto shagooyinka ama hawlaha kale ee

golaha dadweynaha ee heer dawladdeed u xil
saarto.

siiyo  warbixin
deegaanka soomaalida

xillivaysan dawladda
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ZONAL POPULATION COUNCIL
The zonal population council shall be
accountable to the regional population
council and shall have the foliowing powers
and duties to:

Ensure the system of registration of vital
events, such as marriage, birth, death and
migration through out the zone in
accordance with the principles and formats
established by the regional population
council.

Establish system for systematic
mobilization of the population and data
related with the described un employment,
in accordance with the principles and
guidelines developed and provided by the
regional population council.

Create conditions that will stimulate and
encourage community participation in
population and related issues.

Submit periodic report to the Somali
National Regional State population council
Perform such other duties as may be
assigned to it by the Somali National
Regional State population council.

]

2

—

3

3)

Article 12

POWERS AND DUTIES OF THE

ZONAL POPULATION OFFICE
The office shall gave the powers and duties to:
1y Serve as the secretarial of the zonal
population council
Co-ordinate, supervise and follow up all
population and development related
activities undertaken in the zone.
Assist and facilitate the collection of data’s
on population and development.
Ensure that population related service
providence maintain their performance
statistics in accordance with formats
established by the regional population
council.
Evaluate population programmes and
activities in the zone.
Ensure that the different departments
representatives at the zonal level and
woreda committee do comply with the
national population policy in the
management of programmes.
Establish technical committee
Provide information as well as advisory and
technical assistance population matters to
woreda population committee.
Prepare and carry out seminars, workshops
efc.
Stimulate community participation through
effective information reduction and
communication programmes.
11y Perform such others duties as may be

assigned by the regional population
council

12) Submit periodic report to the Somali

2)

3

4)

5)

7
)

R

10)

National Regional State population council



TR 5

& Horumarinta.

Guddiga degmadu wuxun ka kooban yahay
xubnzaha soo socoda:-

1.Guddoomiyvaha Depmaudda Guddoomiye

2. madaxa ¥ eynahs degmadda Xop/subin
3.Madax Waxbarashnda degmadda Xubin
4, Madaza Beerabs degmada L

5. Madaza Casfimaadkn Depmada o

6. Madaxa Arimaha Bulshads depmadta “

Qod 14aad
guddiga degmada ee Dadweynaha

Guddiga oo hoos yimaadda golaha dadweynaha iye
hor.
waajibaadyada soo socoda:-

1

Qod_15* Awoodda_& waajibaudka
Xafiisha _dadweynoha __ive Horumarinia
Degmada

Xafliskani  wuxuu yeelanayaa awoodaha ivo

waajibaadyada soo socoda:-

L. In uu xeghayn u nogdo golaha dadweynaha ivo
horumarinta ee Degmada,

2. In uu xidhiidhiyo, dabagalo lana socodo
dhamaan  wixii ko saabsan  dadweynaha
horumarinta iyo waxqabadka ka socoda

~ degmada.

3 In un caawiyo una fududeeyo ururinta
macluumaadka ku  saabsan  warbixinta
dadweynaha iyo horumarinta .

4. In uu hubiye tirakoobka adeegyada
dadweynaha loo gabto iyagoo raacaya habka uu
golaha  Dawladda  Deeganka Qawmiyadda

'In uu siiyo warar, talo iyo Kaalmo farsamo oo kn

13aad Guddiga Degmadila ee dadweynaha

Awoodda & Waajibaadka

gobolka wuxuu leeyahay awoodaha iyo

In uu hirgeliyo asaaska habka diiwaan gelinia
dadweynaba ee heer degmo ivo uzu s
shaqayuta habkan si waxiar Ich.

In uu abaabulo ka qayb galka iyo taageerida
bulshada arimaha dadweynaba Horumarinia
iyo waxgabadka,

In un hay'addaha dawliga ah iyo kuwa aan
ahaynba Ka helaan kaalmo farsamo iyo qalab.
si ay ugu suurtogasho hirgelinta hawshocdu.

In un sameeye gaab shaqs fulin oo u hirgasha si
haboon.

In un la socodo maareeyna hawiaha ku saabsan
dadweynsha iyo horumarinta ee kasocoda
degmada.

In ue fududeevo ururinta isku dubaridka iyo
warbixinta ko saabsan  nacluumaadka
dadweynaha iyo Horumarinta heer degmo.

in un shasbulo qabtaana siminaar iyo age0n
korvorsiye ko saabsan dadweynaha iyvo wixii la
xidhiidha arrimaha heer degmo.

In uu warbixin xilliyeysan u soo gudbiyo golaba
dadweynaha ee gobolka,

In un gabto wixii xil kale ah ee goiaha
Dawladda Deeganka Qawmivadda Seomaalida.
iyo goholku u xilsaarsan.

v

Soomazlida uu sameeyay .

In uu giimeeyo barnaamijyada iyo hawlaha kale ee
dadweynaha degmada loogapto.

in uu hubiyo in wakiiladda waaxyaha kala duwan
ee heer degmo ay ku socodaan siyaasada qaranka ee
dadweynaha, marka ay maamulayasn ama
hirgelinayaan barnaamijyada.

In uu asaase guddi farsamo .

saabsan arrimaha dadweynsha ciddii lug ku leh
hawlaha dadweynaha ee degmada

In  uwu diyaarayo qabtana siminaaro
isweydaarsiyo. [WM.
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Article 13
WOREDA COMMITTEE OF
POPULATION
The woreda population commitiee shal
have the following members:-

The chairman of the wareda council - Chair person

Head of the population office of woreda -Sec/membe
Head of the woreda office of education.-——Membe
Head of the woreda office of agriculture —----Membei
Head of the woreda office health -—Membei
Head of social sector of woreda council --——-Member

Article 14
POWERS AND DUTIES OF THE
WOREDA POPULATION
COMMITTEE
The woreda committee shall be accountabie
to the zanal population council and shal
have the powers and duties to.
In force systems concerning the population
registration at the effective functioning
2) Co-ordinate participation and support of the
people in the population and development.
Acquire such technical material resources
from governmental and non-governmental
ageneies, which will permit them to
discharge their duties as effective as

1)
2)
3
4
5)
0]

peilicle

4) Establish mechanisms by which the
functions assigred to it are properly
dischargad.

S) Foilow up and supervise population and
development related actiVities that are to be
carried out at the woreds level,

6} Facilitate the collection, computation and
reporting of data on population and
development at woreda level.

7) Organize and carry out seminars,
workshops, etc. ., on population and
related issue at the ward level.

Submit periodic reports to the Ronal
pepulation council

Perform such other duties as may be
assigred to it by the regional and Ronal
population council.

g)

9)

Article 15

POWERS AND DUTIES OF THE
VWWOREDA POPULATION OFFICE
The office shall have the foliowing powers
and duties
v Serve as the secretaries of the woreda
population committee
Co-ordinate, supervises and foliow up
population and development related
activities which are under taken at the
woreda.
Assist and facilitate the collection of data
concerning the report of the population and
develooment in the woreda.

Ensure the number of public service
sectors based on the system derived by the
regional populatior council.

Perform cther activities planned for the
people at woreda,

Ensure that the different department
representatives at the woreda level do
comply with the regional population policy
in the management of programs.

Establish technical committees.

Provide information as well as advisory and
technical assistance for the performarice of
population affairs at carrying out at the
woreda level,

3)

>

7)
4)

Prepare and carry out seminars, work
shops etc. .

9
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waxtsr leh u ga qayb gaataan barnaamijyada ku
sasbsan sgoonta & isgaadhsiinta.

11. in um gabto shagooyinka ama hawlaha kale ee
golsha dadweynaha ee heer gobol v xil saaro.

12. In wn warbixin xilliveysan u gudbiye golaha
dadweynaha ee gobolka.

Qod 16" Qaab Dhismeedka xafiiska
i, XNafiiske wuxuou yeelanayaa Madax-xafiiseed

Madax-waaxeed iyo shagaalaha looga baahsn
yahay shagada.

2 Madax-xafiiscedka waxaa soo0 magacaabaya
Madax-weynaha Dawladda Deeganka Qawmiyadda
Soomaalida, Waxaana ansixinaya golaha deeganka,

3. Masunliyiinia & shagaalaha kale ee heer deegaan,
gobol & degmada waxaa lagu shagalayn doonan, si
waafagsan xeerarka shagaalaynta ee xafiiska
shaqaalasha dawladda ee Dawladda Deeganka
Qawmiyadda Soomaalida,

Qod 174 Awooda Waajibaadyada Madax-

xafiiseedka

Madax-xafiiseedkn wuxuu yeelanayaa awoodahan
ivo waajibaadyada soo socoda:-

1. Waza in us hubiyaa hirgelinta xilka xafiiska ioo

magacasbay.

2, Waa in uu s habboon isqu waafajiyoo
miicaaniyada xafiiska oo qoondeeyo iye
barnaamijyada xafiisku hirgelinayo .

3. Waa in uu xafiiska wakill uga noqda la
shagaynta wixii hawl ah ee ku lug leh dhinac
saddexaad.

4. Waa in un bixiya ama cadeeyaa
sharciyadda ivo arrimaha lagama maarmaanka
ah ee kv sanhsan hirgelinta awoodda iyo xilka
xafiiska.

5 Waa in un goraa maamulaana shagaaiaha
xafiiska issgoo raacaya xeerka shaqaalaha
Dawiada.

6. Waa in uu qabtaa xilalka kale ee la xidhiidha
hawshiisa ee uu v xil saaro guddiga fulinta ee
un hoos yimaado.

7. In ua ia wareego ama gabto xilalka kale ee la

xidhiidha xafiiska una xilsaaraan golaha
dadweynsha iyo horumarinta ee Dawladda
Deeganka Qawmiyadda Scomaalida -

Qod. 18" Haha Dakhliga

1. Lacagta ay dawladda deegaanku u qoodayso
xafiiska .
Kaalmadda hay'addo wadani ah ama caalami ab

laga helo.
Qod._19™7 Soo Saaridda Awaamiirta

2.

Si bayaankan joo dhagan geliyo, waxaa awaamiir
habka Yoo fulinayo soo saari Kara golaha
dadweynaha iyo horumarinka.

Ood 200" Qaraarka kala Guurka

Bayaankan ka hor amaradii uu bixiyey xafiis
awood u leh, waxaa lagu sii wadayaa, si waafagsan
bayaanksn.
Lgd 21°™ Tir-tirada

Sharci amar ama hab Kasta o shago oo bayaankan
ka soo horjeedaa arrimahan bayaankan ku xusan
laguma fulin karo.

Qod 22" Muddada Dhagan galka bayaanka.

Bayaanku wuxuu dhagan gelayaa marka uu ku soo
baxo Dhool Gezeta..
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10y Stimulate community participation through

effective information, education and

communication programmes.

11) Perform such other duties as may be
assigned by the zonal population councii.

12) Submit periodic report to the zanal
population council.

Article 16

ORGANIZATION OF THE OFFICE
1) The office shall have the head office,
Heads of departments and other employees
necessary for the work done.
The head of the office shail be proposed for
nomination by the chief administrator of the
region and be approved by the executive
committee of the regional council.
Others employees and officials found at the
regional, zonal and wereda level shall be
assigned in accordance with the civil
service regulations.

Article 17

POWERS AND DUTIES OF THE HEAD
OF THE OFFICE
The head of the office shall have the
following powers and duties -

1. Ensure the implementation of the duties of

the office to which he is assigned '

Implement the budget in appropriate

manner for the planned programmes,

Represent the office in its dealing with third

parties.

. Provide and ensure necessary instructions
and orders for the implementation of the
powers and duties of the office.

Employ and administrate employees of the
office in accordance with the civil service
law,

Perform such others duties related with the
activities of the office and assigned by the
regional executive council.

Perform such other duties assigned by the
regional population council and related
with activities of the office

Article 18
SOURCE OF INCOME
A budget allocated for the office by the
regional government
2y Aid in donations from the National and

in iternational organization.
rticle 19

POWER TO ISSUE A
REGULATION
For the  implenentation of  this
proclamation, the population council may
issue a reaqulation.
Article 20
TRANSITORY PROVISIONS:-
Prior directives 1s sued by a competent omce
shall be continued in conformity with this
proclamation Article 21

REPEAL

No law, directive and labor regulations shall
in 20 far as it is inconsistent with matier
provides for jn this proclamation.

Article 22
EFFECTIVE DATE

This proclamation shall enter into force at
the date of its publication on the Doll
Gazzetta of the region.

Done at Jijiga, this 181" Day of March,1999.

1)

Mohamed Moalin Ali
President of the Somali Naticnal Regional
State




